
SÉÔME .XXXXIIII.
SIÑÖR de nôz ôrè£ez ùìå l'avon_ tùs :

Nôs pèÌrez éinsi le nùs viénet aÂnonsér :
Kèl övre s'è^t ke tu fis pùr ö^s de lör tans,
Vøreã jadis paravant ös.

5 Tu as çasé jantìîs de ta méin : tu plantas
Le plant de nôá_ pérez an lör plaÂs' ébèrjés.
Tu as le pöple dez ôÎtrez andézèrté :
Éÿ jetonér tu nùÂz a^_ fètã.

De lör épé^' il n'ont séle tèrre konkis :
10 Lö_ brasã ne lèz aÂ garantis ne prézèrvés.

Se fut le brasã é la dè^tre tiéne, Bon Diö,
É de ta faÌsse laÂ klèrté.

Tu lèz émøsã éinsin favorable tùÿjùrs.
ÔÎ Diö tu è^s é le Rø mién é le mién Diö.

15 Komande donk le salut ke fis aÂ JaÏkop :
Garde le pöple de JaÏkop.

Avèke tø hardis nùz irons ahurtér
Nôz annemis : é supôrtés de ta vèrtu
Irons sur ös trepiñér, pilans de nô_ piés

20 Sös ki levés nùÂz aÂsôdront.
Kar an mon ark l'éspør je ne mèã du konbat :

É sèã ke mon kùtelasã pûint ne me sôvra.
Siñör de nôz anemis tu nùs défans söl :
Nôz anemis tu ahontìîs.

25 De Diö tùlèÿjùÿrs nôÎtre supôrt ferons_ nùs
É nôÎtre glør' ? ajamès ton nom é ton lôsã
Sélébrerons-nùÂz ! é tø tu nùs delè^ras
Lûiñ de ta grasse repùssés ?

Rùjir tu nùÿ_ fèsã lûiñ de ta grasse hontö^s.
30 An nôÎtre kam kome fèzøs tu ne vién_ plus :

Çasés davant l'anemìþ fuìår tu nùÿ_ fès :
NôÎtre dépù££' i départìît.
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Kom' ôá bùçiér lon baÌ££' aã tuér lez éiñeôs,
Dè_ nassìåons tu nùÂz a^_ mis a labandon :

35 É dans le barbaÂre pöple nùÿ_ répandant
Lûiñ tu nùÂz a^s tùÂz ékartés.

Le pöple tién lìþvras é kitas aã non pris :
Sanz andurér fére l'ançiére le vandis.
Du vûzinaje le ris é jö tu nùÿ_ fèsã,

40 É le méÂpris tùtalantùr.
Le sôbrikètã dèã_ BarbaÂrez è^tre nùÿ_ fèsã :

Dè_ pöplez è^tre tu nùÿ_ fèsã le dédéiñ vil.
A tùt propôás mon onör blesé davant mø
Viént aß mez iös se prézantér.

45 La honte sur mon front, me kaçér me kontréint
Pùr lè_ propôÎs de kìÁ m'ùÿtraje méçanmant :
É pùr le vindikatìþf é tréìÎtre héinös
An tùt' ùÂtranse m'asa££ant.

É bién ke tùs sè_ môÎs nùÂz aÜions supôrtés,
50 Ni pùr selaÿ ne t'avons su méÂtr' an ùÿbli :

NìÁ pùr selaÿ ne t'avons été délûiôÎs,
NôÎtr' alianse ne frôdant.

Ni nôÎtre kör a££örs ne se pöt détùrnér :
Ni fôrvoæiant du çemin drøt de ta bonté,

55 Dehôrs n'avons égaré le trak de nôÎ_ pa^s
Kèlke dezastre ki nù^_ vìînt.

An un paìås pöplé de dragons tu nù^_ mins
Tùs pùÿdroæiés bùlevèrsés é atèrrés.
De l'onbre nøreã de môrt kùÂvrir tu nùÿ_ fis

60 Anvelopés de tùt ôrrör.
Si nùs malins ussions ùÂbliéæ le séint nom

De nôÎtre Diö, déloiômant le délèssant :
Si nùs malins aã uÂn ôÎtre Diö nùÂz ussions
Tandu la pôÎme de nôÎ_ méins :

65 Diö n'an ferøt-il pas la reçèrçe sur nùs ?
Lui söl konøÎt se ke nôÎ_ körs kaçet an nùs :
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É massakrés somez éÿ tués tùlèÿjùrs,
Pùr le devør ke te randons !

Tenus pùr un bèrjal ki atand l'égôrjör.
70 Sus sus : a kôÎze de kø dôrmir irøÎ_ tu ?

Révè£e tø : ne t'élûñe pas, Siñör Diö,
Pùr tùjamès nùÂz abôrrant.

Ta fasse pùr kø va^_ tu kaçér de-sur nùs ?
Komant ùblìî_ tu le tùrmant de noz annuis ?

75 Dedans la pù^dre la vìî' é l'a^me veôtrons
Sùs le malör akravantés.

É nôÎtre flank è^t kontre la tèrre jìþzant
Kolé tùplat . leve tø donke, sekùr nùs.
Délivre nùs raçetés de tèle prìþzon,

80 Par le supôrt de ta bonté.
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